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Characteristics / Charakteristika

+ The universal modular dimmer is used to regulate light sources:
R - classic lamps.
L - halogen lamps with wound transformer.
C - halogen lamps with electronic transformer.
ESL - dimmable energy-efficient fluorescent lamps.
LED - LED light sources (230 V).
« Control can be performed by:
a) Detectors, Controllers and System units iNELS RF Control
by control signal 0(1)-10V.
potentiometer.
existing button in the installation.
+ The unit’s three-module design with switchboard mounting enables connection of a dimmed
load of up to 600 W.
« 6 light functions - smooth increase or decrease with time setting 2s-30 min.
+ When switched off, the set level is stored in the memory, and when switched back on, it returns
to the mostrecently set value.
« Thanks to setting the min. brightness by potentiometer, you will eliminate flashing of the LED
and ESL light sources.
+ The universal dimmer may be controlled by up to 25 channels (1 channel represents 1 button
on the controller).
+ The SW button used to manual control of output or to change a mode.
« The package includes an internal antenna AN-I, in case of locating the unit in a metal switch-
board, you can use the external antenna AN-E for better signal reception.
+ Memory status can be pre-set in the event of a power failure.
« For components labelled as iNELS RF Control? (RFIO?), it is possible to set the repeater function
via the RFAF/USB service device.
+ Range up to 160 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit,
use the signal repeater RFRP-20 or protocol component RFIO? that support this feature.
« Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control? (RFIO?).
« You will find more on light sources and dimming options at www.elkoep.com/solutions.

b)
Q
d)

Assembly / Montaz

« Univerzalni modulovy stmivac slouzi pro regulaci svételnych zdroja:
R - klasické zarovky.
L - halogenové Zérovky s vinutym transformatorem.
C - halogenové zarovky s elektronickym transformatorem.
ESL - stmivatelné Usporné zarivky.
LED - LED svételné zdroje (230 V).
« Ovladani je mozné provadét:
a) Detektory, Ovladaci a Systémovymi prvky iNELS RF Control.
b) ovlddacim signalem 0(1)-10V.
C) potenciometrem.
d) stavajicim tlacitkem v instalaci.
+ 3 modulové provedeni prvku s montézi do rozvadéce umoznuje pfipojeni stmivané zatéze az
600 W.
« 6 svételnych funkci - plynuly ndbéh nebo dobéh s ¢asovym nastavenim 2s-30 min.
« PFi vypnuti se nastavena Groven ulozi do paméti a po opétovném sepnuti se vrati na posledni
nastavenou hodnotu.
- Diky nastaveni min. jasu potenciometrem eliminujete blikani LED a ESL svételnych zdroja.
« Univerzalni stmiva¢ mGze byt ovlddan az 25 kandly (1 kanal predstavuje jedno tlacitko na
ovladaci).
« Pro manudlini ovladani vystupu nebo zménu rezimu slouzi tla¢itko SW.
« Soucésti balenf je interni anténa AN-I, v pfipadé umisténi prvku do plechového rozvadéce, pro
zlep3eni signalu mizete pouzit externi anténu AN-E.
« Moznost nastaveni stavu paméti pfi vypadku proudu.
« U prvkl oznacenych jako iNELS RF Control? (RFIO?) je mozné nastavit funkci opakovace (repeate-
ru) prostfednictvim servisniho zafizeni RFAF/USB.
« Dosah az 160 m (na volném prostranstvi), v pifpadé nedostatecného signélu mezi ovladacem a prv-
kem pouzijte opakovac signalu RFRP-20 nebo prvky s protokolem RFIO?, které tuto funkci podporuji.
- Komunika¢ni frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control? (RFIO?).
- Vic o svételnych zdrojich a moznostech stmivani naleznete www.elkoep.cz/reseni.

Connection / Zapojeni

mounting into switchboard
montéz do rozvadéce

0o(1)-10V
s I

max.
F10A/250V

&

I\
—
60 -90 % 80-95% 20-60% 0-10% 80-90 %
’ wooden structures reinforced -
brick walls with plaster boards concrete metal partitions common glass
drevéné konstrukce
cihlové zdi se sadrokart. vyztuzeny beton | kovové prepazky bézné sklo

deskami

For more information, see “Installation manual iNELS RF Control”:
http//www.elkoep.com/catalogs-and-brochures

Podrobnéjsi informace naleznete v Instala¢nim manuélu iNELS RF Control:
https://www.elkoep.cz/katalogy
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Indication, manual control / Indikace, manualni ovladani

LED STATUS
RFDEL-71M
LED OUT out STATUS ‘ﬁ
(|) O‘\ LED MODE
SW
bugon / . o antenna connector /
tlacitko SW ANT konektor pro anténu
_I_‘ o~
O
set the minimum brightness / o) =0 (r “8
nastaveni minimalniho jasu @ O PRG N
€9) -9 e S button
setting the load type / min.{% LOAD iNnELs tla¢itko PROG

nastaven( typu zatéze

« LED OUT - output mode.
« LED STATUS - indication of the device status.
Indicators of memory function:
On - LED blinks x 3.
Off - The LED lights up once for a long time.
« LED MODE - operating mode indication:

- lightis ON - mode 1 - control by RF signal or an external button.
- continuously 1 x blinking - mode 2 - control by 0-10V or potentiometer.
- continuously 2 x blinking - mode 3 - control by 1-10V or potentiometer.

+ SW button - to switch modes > 8s.
- manual control by pressing < 1s.

« LED OUT - stav vystupu.
« LED STATUS - indikace stavu pfistroje.
Indikace pamétové funkce:
zapnutd - LED 3x problikne.
vypnutd - LED 1x dlouze zasviti.
« LED MODE - indikace provozniho rezimu:
- sviti - rezim 1 - ovlddanf signdlem RF nebo externim tlacitkem.

- prabézné 1 x problikavé - reZzim 2 - ovladani 0-10V nebo potenciometrem.

- prabézné 2x problikava - rezim 3 - ovladani 1-10V nebo potenciometrem.
« Tlacitko SW - prepinanf rezimd > 8s.
- manualni ovladni stiskem < 1s.

« Programming is performed by pressing the PROG button for more than 1s.

« Tla¢itko PROG - slouzi pro pfifazenf ovladac( iNELS RF Control.

- Programovani se provadi stiskem tla¢itka PROG > 1s.

* Set the minimum brightness - min. ﬁ: * Nastaveni minimalniho jasu - min. Q:
- Minimum brightness setting turned on when we perform load by turning the po- - nastaveni minimalniho jasu provadime pfi zapnuté zatézi, oto¢enim potenciometru
tentiometer min. brightness to the desired value. "min. T do pozadované hodnoty.
- Min. brightness is automatically stored after cca. 3 seconds since the last potenti- - ulozeni min. jasu nastane po uplynuti cca 3s od posledni zmény polohy potencio-
ometer position change. metru.
Setting min. brightness by potentiometer on the front side of device eliminates Nastavenim min. jasu potenciometrem na predni strané prvku se eliminuje blikani
flashing of various types of light sources. raznych typd svételnych zdroju.

LED « Setting the load type - LOAD: * Nastaven( typu zatéZe - LOAD:
N % - Setting the type of load is performed with disconected load by turning the light - nastaveni vhodného typu zatéze provadime pfi vypnuté zatézi otocenim potencio-
Est\ [L source selector to the desired position. metru "LOAD" do pozadované polohy.
LoAD For the ESL load, when the lamp is switched off, a short press increases the bright- U zatéze ESL, pokud je svitidlo vypnuto, se jas kratkym stiskem zvy3i na max. Grovef

ness to the maximum level (when the energy saver “lights up”) and then drops to
the preset level.

(kdy Usporna zafivka,zapadli") a nasledné jas klesne na nastavenou intenzitu jasu.

type of source / symbol / description /
typ zdroje symbol popis
R = ordinary light bulb, halogen lamp /
resistive / odporova E“"'-'m"a Zé&rovka, halogenova Zarovka
L A =3 ]|[ coiled transformer for low-voltage halogen lamps /
inductive / induktivni HAL. 12-24V vinuty transformator pro nizkovoltové halogenové zérovky
C H - —:B: electronic transformer for low-voltage halogen lamps /
capacitive / kapacitni - elektronicky transformétor pro nizkovoltové halogenové Zérovky
7 LED lamps and LED light sources, 230V /
LED B LED Zarovky a LED svételné zdroje, 230V
ESL = dimmable erwergy—s/a\{mg ﬂuf)re/chent tubes /
stmivatelné Usporné zafivky

Compatibility / Kompatibilita

The device can be combined with all system components, controls and devices
of iNELS RF Control and iNELS RF Control’.

The detector can be assigned an iNELS RF Control? (RFIO?) communication pro-
tocol.

Prvek Ize kombinovat se viemi systémovymi prvky, ovladaci a prvky systému
iINELS RF Control a iNELS RF Control?.

K prvku Ize prifadit i detektory oznacenych komunika¢nim protokolem iNELS
RF Control? (RFIO?).

Fro
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Functions and programming with RF transmitters / Funkce a programovani RF ovladaci

Light scene function 1/ Funkce svételna scéna 1

Description of light scene 1/ Popis funkce svételna scéna 1

=

gl

a) By pressing the programmed button for less than 0.5s, the light illuminates; it
goes out by pressing again.

b) By pressing the programmed button for more than 0.5s, fluid brightness regula-
tion will occur. After releasing the button, the brightness level is saved in the
memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /off to
this intensity.

) It is possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

1

H

A

o
1X  prog >1s

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71M for 2
1 second will activate actuator
RFDEL-71M into programming

A press of your selected button
on the RF transmitter assigns
the function light scene 1.

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5s se rozsvitf svitidlo, dalsim
stiskem zhasne.

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5s dochézi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnénf tlacitka je intenzita jasu uloZena do paméti a dalsi kratké stisky
rozsvécujf / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit del$im stiskem naprogramova-
ného tlacftka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napéjent.

Press of programming button
3 on actuator RFDEL-71M shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED

mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stisk Vami zvoleného tlacitka
na RF ovladaci pfifadi funkci
svételnd scéna 1.

lights up according to the pre-
set memory function.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71M na dobu 1 vtefiny
se uvede prvek do programo-
vactho rezimu. LED blikd v in-
tervalu 1 vtefiny.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71M na dobu kratsinez 1
vtefina se programovaci rezim
ukon¢f. LED zasviti dle nastave-
né pamétové funkce.

o
1X  proG <1s

Light scene function 2 / Funkce svételna scéna 2

Description of light scene 2 / Popis funkce svételna scéna 2

=

Tx

-

a) By pressing the programmed button for less than 3s, the light illuminates; it goes
out by pressing again.

b) In order to limit undesirable control of brightness, fluid brightness control oc-
curs only by pressing a programmed button for over 3s. After releasing the but-
ton, the brightness level is saved in the memory, and pressing the button shortly
later will switch the light on/off to this intensity.

) It is possible to readjust the change in intensity at any time by pressing the
programmed button for over 3s.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

1 =

PR

@
1X  prog > 1s

. b

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 3s se rozsviti svitidlo, dal$im
stiskem zhasne.

b) Z divodu zamezeni nezddouci regulace jasu dochézi k plynulé regulaci jasu az
stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 3s. Po uvolnéni tlacitka je inten-
zita jasu ulozena do paméti a dalsi kratké stisky rozsvécuji / zhasinaji svitidlo na
tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv pfenastavit stiskem naprogramovaného tla-
¢itka delSim nez 3s.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajent.

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-7TM for

1 second will activate actuator / ter assigns the function light / then 1 second will finish pro-
RFDEL-71M into programming 1505 scene 2 (must be a lapse of 1s T gramming mode. The LED
mode. LED is flashing in 1s in- e - between individual presses). .l. lights up according to the pre-
terval. -set memory function.
= Dva stisky Vami zvoleného (

Stiskem tlacitka Prog na prvku — tla¢itka na RF ovladaci prifadi Stiskem programovaciho tla-
RFDEL-71M na dobu 1 vtefiny - funkci svételnd scéna 2 (mezi o ¢itka na prvku RFDEL-7TM na
se uvede prvek do programo- 2x ' jednotlivymi stisky musi byt 1x <1s dobu kratsi nez 1 vtefina se
vaciho rezimu. LED blikd v in- prodleva 1s). PROG ukon¢i programovaci rezim.

tervalu 1 vtefiny.

Two presses of your selected
button on the RF transmit-

Press of programming button
on actuator RFDEL-71M shorter

LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.
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Light scene function 3 / Funkce svételna scéna 3

=

Tx

-

1 —|
.
1

1X proc >1s

Description of light scene 3 / Popis funkce svételna scéna 3

a) By pressing the programmed button for less than 0.5s, the light fluidly illumi-
nates for a period of 3s (at 100% brightness). By pressing the button shortly
again, the light will continuously switch off for 3 seconds.

b) By pressing the programmed button for more than 0.5s, fluid brightness regula-
tion will occur. After releasing the button, the brightness level is saved in the
memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /off to
this intensity.

) Itis possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5s se svitidlo plynule rozsvé-
cuje po dobu 3s (pfi 100% jasu). Dalsim kratkym stiskem svitidlo plynule zhasina
po dobu 3s.

b) Stiskem naprogramovaného tla¢itka delSim nez 0.5s dochazi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnéni tlacitka je intenzita jasu ulozena do pameéti a dalsf kratké stisky roz-
svécuj / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv nastavit delsim stiskem naprogramovaného
tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napdjent.

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71M for

1 second will activate actuator / assigns the function light scene / then 1 second will finish pro-

RFDEL-71M into programming i 3 (must be a lapse of 1s be- FRES gramming mode. The LED

mode. LED is flashing in 1s in- e . tween individual presses). oo lights up according to the pre-

terval. -set memory function.
é Tii stisky Vami zvoleného tla- Y

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-7TM na dobu 1 vtefiny
se uvede prvek do programo-
vaciho rezimu. LED blika v in-

Three presses of your selected
button on the RF transmitter

¢itka na RF ovladaci pfifadi
funkci svételnd scéna 3 (mezi
jednotlivymi stisky musi byt
prodleva 1s).

1x

proG < 1s

Press of programming button
on actuator RFDEL-71M shorter

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71M na
dobu kratdi nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.

tervalu 1 vtefiny.

LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Light scene function 4 / Funkce svételna scéna 4

Description of light scene 4 / Popis funkce svételna scéna 4

=

a) By pressing the programmed button for less than 0.5s, the light illuminates. By
pressing the button shortly again, the light will continuously switch off for 3 sec-
onds (at 100% brightness).

b) By pressing the programmed button for more than 0.5s, fluid brightness requla-
tion will occur. After releasing the button, the brightness level is saved in the
memory, and pressing the button shortly later will switch the light on /off to
this intensity.

) It is possible to readjust the change in intensity at any time by a long press of
the programmed button.

The actuator remembers the adjusted value even after disconnecting from the

power supply.

Programming / Programovani

T =

1X  proG >1s

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71M for 2

Four presses of your selected
button on the RF transmitter

a) Stiskem naprogramovaného tlacitka kratsim nez 0.5s se svitidlo rozsviti. Dalsim
kratkym stiskem svitidlo plynule zhasina po dobu 3s (pfi 100% jasu).

b) Stiskem naprogramovaného tlacitka delsim nez 0.5s dochézi k plynulé regulaci
jasu. Po uvolnénf tlacitka je intenzita jasu ulozena do paméti a dalsf kratké stisky
rozsvécuji / zhasinaji svitidlo na tuto intenzitu.

€) Zménu intenzity je mozné kdykoliv nastavit delsim stiskem naprogramovaného
tlacitka.

Prvek si pamatuje nastavenou intenzitu jasu i po vypnuti napajent.

Press of programming button
3 on actuator RFDEL-71M shorter

1 second will activate actuator
RFDEL-71TM into programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71M na dobu 1 vtefiny
se uvede prvek do programo-

assigns the function light scene
4 (must be a lapse of 1s be-
tween individual presses).

Ctyfi stisky Vami zvoleného
tla¢itka na RF ovladaci pfiradi
funkci svételnd scéna 4 (mezi
jednotlivymi stisky musi byt

Tx

kel

proG < 18

then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
-set memory function.

Stiskem  programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-7TM na
dobu kratdi nez 1 vtefina se

vaciho rezimu. LED blika v in-
tervalu 1 vtefiny.

prodleva 1s).

ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.
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Function sunrise / Funkce vychod slunce

Description of sunrise function / Popis funkce vychod slunce

After pressing the programmed button, the light begins to illuminate in the pro- Po stisku naprogramovaného tlacitka se osvétleni zacne rozsvécovat na naprogra-

=

grammed time interval in a range of 2 seconds to 30 minutes.

movany ¢asovy interval v rozmezi 2 vtefin az 30 minut.

Programming / Programovani

Press of programming button

Assignment of the sunrise func-

Press of programming button

1 on actuator RFDEL-7IM for 2 tion is performed by five presses 3 longer then 5 seconds, will

/ 1 second will activate actua- / of the selected button on the RF / activate actuator into timing

i tor RFDEL-71M into program- transmitter (must be a lapse of T mode. LED flashs 2x in each

& ming mode. LED is flashing in 1s between individual presses). 1 1s interval. After releasing the

Isinterval. °° button, the time of the sun-

— . . Pozadované pfifazeni funkce — rise function begins to count

Stiskem tlacitka Prog na prvku vychod slunce se provede 5-ti down (period of complete il-

o RFDEL-71M SE,EWEk}g‘VEdeLSS stisky zvoleného tla¢itka na RF ) lumination of the light).

programovacino rezimu. ovladaci (mezi jednotlivymi stis-

Tx  prog >1s problikdva ve vtefinovych in- ky musf b(yt prédle\/a 15)%/ Tx  proG > 355 Stisk programovaciho tlac¢itka

tervalech.

delsi nez 5 vtefin uvede prvek
do ¢asovaciho rezimu. LED 2x
problikne ve vtefinovych in-
tervalech. Po uvolnéni tlacitka
se za¢ne nacitat cas funkce
vychod slunce (doba Uplného
rozsiceni svitidla).

After the desired time has
elapsed, the timing mode

Press of programming button
on actuator RFDEL-71M shorter

ends by pressing the but- / then 1 second will finish pro-
ton on the RF transmitter, to R gramming mode. The LED lights
& which the sunrise function is .i. up according to the pre-set me-
assigned. This stores the set mory function.
éb time interval into the actuator — o L
— memory. Programovani ukonci stisk pro-
. gramovaciho tla¢itka na prvku
1x . [I Po odcasovani pozadova- 1x PROG < 1s RFDEL-71M, kratdi nez 1 vtefina.
ného casu se casovaci rezim LED zasviti dle nastavené pamé-

t=2s...30min.

ukongi stiskem tlacitka na RF
ovladaci, ke kterému je pfifa-
zena funkce vychod slunce.
Tim se nastaveny casovy in-
terval ulozi do paméti prvku.

tové funkce.

Function sunset / Funkce zapad slunce

=

After pressing the programmed button, the light begins to dim in the pro-

Description of sunset function / Popis funkce zapad slunce

grammed time interval in a range of 2 seconds to 30 minutes.

Programming / Programovani

Press of programming but-

tervalech.

Assignment of the sunset func-

stisky musi byt prodleva 1s).

Po stisku naprogramovaného tlacitka osvétlenf zacne zhasinat na naprogramova-
ny ¢asovy interval v rozmezf 2 vtefin az 30 minut.

Press of programming button

1 ton on actuator RFDEL-71M for 2 tion is performed by six presses 3 longer then 5 seconds, will
——, . A ——, ——, ; ; -
1 second will activate actuator of the selected button on the activate actuator into timing
R RFDEL-71M into programming FREF RF transmitter (must be a T mode. LED flashs 2x in each
L mode. LED is flashing in 1s in- X lapse of 1s between individual i 1s interval. After releasing the
o0 o0 . o0 .
terval. presses). button, the time of the sunset
— é . . ) — function begins to count down
Stiskem tlacitka Prog na prvku -~ Pozadované pfifazeni funkce (period of complete dimming
() RFDEL-71M se prvek uvede do . zapkad slu‘ncelhse ;‘Jrgvlfde 6F;tl () of the light).
programovaciho rezimu. LED stisky zvoleného tlacitka na RF
1x prog > 1s problikdva ve vtefinovych in- 6x ovlada¢i (mezi jednotlivymi Tx proG > 55 Stisk programovacfho tlacitka

deldi nez 5 vtefin uvede prvek
do ¢asovaciho rezimu. LED 2x
problikne ve vtefinovych inter-
valech. Po uvolnéni tlacitka se
zacne nacitat ¢as funkce zapad
slunce (doba Uplného zhasnuti
svitidla).
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1x

Fl|

@ ﬁ%

t=2s...30min.

After the desired time has
elapsed, the timing mode
ends by pressing the but-
ton on the RF transmitter, to
which the sunset function is
assigned. This stores the set
time interval into the actuator
memory.

Po odcasovani pozadova-
ného Casu se casovaci rezim
ukongi stiskem tlacitka na RF
ovladadi, ke kterému je pfifa-
zena funkce zapad slunce. Tim
se nastaveny casovy interval
ulozi do paméti prvku.

]
1Xx  proG <1s

Press of programming button
on actuator RFDEL-71M shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED lights
up according to the pre-set me-
mory function.

Programovani ukondf stisk pro-
gramovaciho tlacitka na prvku
RFDEL-71M, krat$i nez 1 vtefina.
LED zasviti dle nastavené pamé-
tové funkce.

1

Tx

=

ﬁ

- _H

|

Ll
proG > 1S

Function ON/OFF / Funkce ON/OFF
Description of ON/OFF / Popis funkce ON/OFF

If the light is switched off, pressing the programmed button will switch it on. If the
light is switched on, pressing the programmed button will switch it off.

Programming / Programovani

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71M for
1 second will activate actuator
RFDEL-71M into programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71M na dobu 1 vtefiny
se uvede prvek do programo-
vaciho rezimu. LED blikd v in-
tervalu 1 vtefiny.

oy il

Seven presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function ON/OFF
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Sedmi stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovladaci pfiradi
funkci ON/OFF (mezi jednotli-
vymi stisky musi byt prodleva
1s).

T1x

Pokud je osvétlenf vypnuto, stiskem naprogramovaného tlacitka se zapne. Pokud
je osvétleni zapnuto, stiskem naprogramovaného tlacitka se vypne.

o

(]
proG < 1s

Press of programming button
on actuator RFDEL-71M shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-7TM na
dobu kratsi nez 1 vtefina se
ukon¢i  programovaci rezim.
LED zasvit dle nastavené pa-
meétové funkce.

Function switch off /| Funkce vypnout

1

1x

=

e

®
proG > 1

Description of switch off / Popis funkce vypnout

The dimmer output switches off by pressing the button.

Programming / Programovani

Press of programming button
on actuator RFDEL-71M for
1 second will activate actua-
tor RFDEL-71M into program-
ming mode. LED is flashing in
Isinterval.

Stiskem tlacitka Prog na prvku
RFDEL-71M na dobu 1 vtefiny
se uvede prvek do progra-
movacfho rezimu. LED blikd v
intervalu 1 vtefiny.

Vystup stmivace stiskem tlacitka rozepne.

Eight presses of selected but-
ton on the RF transmitter as-
signs the function OFF (must be
alapse of 1s between individual
presses).

Osmi stisky Vami zvoleného
tla¢itka na RF ovladaci pfifadi
funkci OFF (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

1x

s

@
proG < 1

Press of programming but-
ton on actuator RFDEL-71M
shorter then 1 second will fin-
ish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFDEL-71M na
dobu kratsi nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.
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Programming with RF control units / Programovani systémovymi prvky

RFDEL-71M
out O  sTATUs @ MODE ©

sw . address /
adresa
_L ANT

LED
C)g\R
@ st L

min£x - L0AD iNELs

XXXXXX

Delete actuator / Mazani prvku

The address listed on the front of the actuator is used for programming
and controlling actuators by RF control units.

Pro programovani a ovladani prvku RFDEL-71M systémovymi prvky
slouzi adresa, uvedend na predni strané prvku.

Deleting one position of the transmitter / Mazani jedné pozice ovladace

By pressing the programming button on the actuator for 5 sec-

—lp onds, deletion of one transmitter activates. LED flashs 4x in each
— Is interval.
il Pressing the required button on the transmitter deletes it from

the component returns to the operating mode. The memory
status is not indicated.
Deletion does not affect the pre-set memory function.

R\ the actuator's memory.
‘Z% To confirm deletion, the LED will confirm with a flash long and

o
1X proG >5s

Stiskem programovaciho tlacitka na prvku RFDEL-71M na dobu
5-ti vtefin se aktivuje mazani jednoho ovladace. LED 4x pro-
blikne ve vtefinovém intervalu. Stisk tla¢itka na ovladaci ho z
paméti prvku vymaze.

Pro potvrzeni vymazani LED dlouze problikne a prvek se vrati
do provozniho rezimu. Stav paméti nenf indikovan.

Mazani nema vliv na nastavenou pamétovou funkci.

Deleting the entire memory / Vymazaéni celé paméti

By pressing the programming button on the actuator for 8 sec-

—y onds, deletion occurs of the actuator's entire memory. LED
— flashs 4x in each 1s interval. The actuator goes into the pro-
. gramming mode, the LED flashes in 0.5s intervals (max. 4 min.).

1°® = You can return to the operating mode by pressing the Prog but-

——|

memory function and the component returns to the operating
mode.
Deletion does not affect the pre-set memory function.

% ton for less than 1s. The LED lights up according to the pre-set

@
1X proG >8s

Stiskem programovaciho tlac¢itka na prvku RFDEL-71M na dobu
8 vtefin se vymaze celd pamét prvku. LED 4x problikne ve vtefi-
novém intervalu. Prvek prejde do programovaciho rezimu, LED
blikd v 0.5s intervalech (max. 4 min.).

Névrat do provozniho rezimu se provede stiskem Prog tlacitka
na dobu kratsi nez 1s. LED zasviti dle nastavené pamétové funk-
ce a prvek se vrati do provozniho rezimu.

Mazani nema vliv na nastavenou pamétovou funkci.

Selecting the memory function / Volba pamétové funkce

Press of programming button on receiver RFDEL-71M for 1 second

1 =) will activate receiver RFDEL-71M into programming mode. LED is
- flashing in 1s interval.

X Stiskem programovaciho tla¢itka na dobu 1 vtefiny na RF prvku

RFDEL-71M se prvek uvede do programovaciho rezimu. LED pro-

blikava ve vtefinovych intervalech.

o
1X proc >1s

Pressing the programming button on the RFDEL-71M receiver for

less than 1 second will finish the programming mode, this will re-
— verse the memory function. The LED lights up according to the
‘T. current pre-set memory function. The set memory function is
saved.
— Every other change is made in the same way.

Programovani ukonci stisk programovaciho tla¢itka na prvku
RFDEL-71M, kratsi nez 1 vtefina, tim dojde ke zméné pamétové
funkce na opacnou. LED zasviti dle aktudlné nastavené pamétové
funkce. Nastavend pamétova funkce se ulozi.

Kazda dalsi zména nastaveni se provadi stejnym zplsobem.

o
1X  proc <1s

« Memory function on:

- For functions 1-4, 7, 8, used to store the last state of the relay output before a power supply
failure, changing the state of the output relay is written to the memory 15s after the change
is made.

- For function 5-6, the target state of the output relay is instantly written to the memory after
the timing of the delay had been entered, after the power supply is reconnected, the output
relay is set to the target state.

« Memory function off:
When the power supply is reconnected, the output remains off.

Control with external button / Ovladani externim tlacitkem

« Zapnuta pamétova funkce:
- U funkci 1-4, 7, 8 slouzi pro ulozeni posledniho stavu vystupu pred vypadkem napéjeciho
napéti, zména stavu vystupu se do paméti zapise po 15s od zmény.
- U funkci 5-6 se okamzité zapise do paméti cilovy stav vystupu po odcasovani zpozdéni, po
opétovném pfipojeni napajeni se vystup nastavi do cilového stavu.
«Vypnuta pamétova funkce:
Po opétovném pfipojeni napajeni zistane vystup vypnuty.

- Short button push (< 0.5s) turns on (to the stored brightness level) / off the light.
- Long button push (> 0.5s) enables continuous control of light intensity. The brightness level is
stored after button release.

- Krétky stisk tlacitka (< 0.5s) zapne (na uloZenou Uroven) / vypne svitidlo.
- Dlouhy stisk (> 0.5s) umoziiuje plynulou regulaci intenzity svétla. Urover jasu se uloZi pfi uvolnéni
dlouhého stisku tlacitka.
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@ Univerzalni stmivac¢ (modulovy)
Additional information / Doplrujici informace

Do not mix more types of light sources!

Do not try to use energy saving bulbs that are not labeled as dimmable!

Incorrect setting of the type of light source affects the extent and dimming (but no damage to
the dimmer or load).

Incorrect setting of the type of load can cause overheating of dimmer.

Maximum number of light sources depends on their internal structure.

List of tested light sources see Table on www.elkoep.com/products/inels-rf-control-wireless-con-
trol/dimmers/universal-dimmer-rfdel-71m-8501.

Technical parameters / Technické parametry

Nespravné nastaveni typu svételného zdroje ovlivni rozsah a pribéh stmivani, nedojde k poskozeni
stmivace ani zatéze.

Nespravnym nastavenim typu zatéze mlze dojit k prehfivani prvku.

Nelze stmivat Usporné zafivky, které nejsou oznaceny jako stmivatelné!

Nepouzivejte vice druh( svételnych zdroja!

Maximalni pocet stmivanych svételnych zdrojd zavisi na jejich vnitfni konstrukci.

Seznam testovanych svételnych zdroji na www.elkoep.cz/produkty/inels-rf-control/stmivace/
univerzalni-stmivac-modulovy-rfdel-71m-10152.

Supply voltage: Napéjeci napéti: 230 VAC/50Hz 120 VAC/ 60 Hz
Apparent power: Prikon zdénlivy: 2.5VA 1.1VA
Dissipated power: Pfikon ztratovy: 0.8W 0.6W
Supply voltage tolerance: Tolerance napéjeciho napéti: +10/-15%

Dimmed load: Stmivand zatéZ: RL,C, LED, ESL

Output Vystup

Contactless: Bezkontaktni: 2 x MOSFET

Load capacity: IatiZitelnost: 600 W* 300 W*
Output for RF antenna: Vystup pro anténu RF: SMA connector / konektor **

Controlling Ovlddani

By RF command from the transmitter: | RF povelem z ovladace:

866 MHz, 868 MHz, 916 MHz

Range in open space: Dosah na volném prostranstvi:

upto/az 160 m

Manual control: Manualni ovladani:

SW (ON/OFF) button / tlacitko SW (ON/OFF)

External button: Externim tlacitkem:

max. 50 m cable / kabelu

Glow lamps connection: Pfipojeni doutnavek: No/Ne

Analog control: Analogové ovladani: potentiometer or 0(1)-10 V/ potenciometr nebo 0(1)-10V
Other data Dalsi idaje

Operating temperature: Pracovni teplota: -20...4+35°C

Storage temperature: Skladovaci teplota: -30... +70°C

Operating position: Pracovni poloha: vertical / svislé

Mounting: Upevnéni: DIN rail / liSta EN 60715

Protection: Kryti: IP20 under normal conditions / za normalnich podminek
Overvoltage category: Kategorie prepéti: II.

Contamination degree: Stupen znecisténi: 2

Cross-section of connecting wires: | Priifez pfipojenych vodicii:

max 1x 2.5 mm?, max 2x 1.5 mm?/ with a hollow / s dutinkou max. 1x 2.5 mm?

Dimension: Rozmér:

90x52x 65 mm

Weight: Hmotnost:

1259

Related standards: Souvisejici normy:

EN 607 30-1 ed.2

* loadability of power factor cos ¢=1

Power factor of dimmable LED and ESL bulbs moves in following range: cos ¢ = 0.95 to 0.4.
Aproximate value of maximal load is achieved by multiplication of loadability of dimmer and pow-
er factor connected to a light source.

** Max Tightening Torque for antenna connector is 0.56 Nm.

Attention:
When you instal INELS RF Control system, you have to keep minimal distance 1 cm between each units.
Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Warning

* zatizitelnost pro Ucinik cos =1

Ucinik stmivatelnych LED a ESL Zarovek se pohybuije v rozmezi: cos ¢ = 0.95 az 0.4.

Pribliznou hodnotu maximalni zatéze ziskate vynasobenim zatizitelnosti stmivace a Uciniku pfipo-
jeného svételného zdroje.

** Max. utahovaci moment konektoru antény: 0.56 Nm.

Upozornént:

Pfi instalaci systému iNELS RF Control musf byt dodrzena minimalni vzdélenost mezi jednotlivymi
prvky 1cm.

Mezi jednotlivymi povely musf byt rozestup minimalné 1s.

Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

Névod na pouziti je ur¢en pro montéz a pro uZzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti baleni. Instalaci a pripojent
mohou provéadét pouze pracovnici s piislusnou odbornou kvalifikaci, pri dodrzeni viech platnych predpist, kteri se
dokonale seznamili s timto navodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zpUsobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamuijte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukoncent
Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pfed zahajenim instalace se ujistéte, Zze viechny vodice, pfipoje-
né dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pfii montézi a udrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy, smérnice a
odbornd ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou pod napétim - nebez-
peci ohrozeni zivota. Z divodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvkd v budové, kde se bude
instalace provadét. RF Control je urcen pouze pro montaz do vnitinich prostor. Prvky nejsou urceny pro instalaci do
venkovnich a vlhkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadécl a do plastovych rozvadéct s kovovymi
dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvencniho signalu. RF Control se nedoporucuje pro ovladani pfistrojd
zajistujicich Zivotni funkce nebo pro ovladant rizikovych zafizeni jako jsou napf. cerpadla, el. topidla bez termostatu,
vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni pfenos mlze byt zastinén prekézkou, rusen, baterie vysilace mize byt
vybita ap. a tim maze byt délkové ovladani znemoznéno.

Made in Czech Republic

ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holeov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz
@D Support: +420 778 427 366 | @ Technicka podpora: +420 775 444 609
www.elkoep.com

02-38/2015 Rev.4
8/8




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


